
Herbes d‘automne et d‘hiver – soutien pour la saison froide et humide
Herfst & winter kruiden – ondersteuning in het koude en natte seizoen

Autumn & winter herbs – support in the cold and wet seasons
Erbe autunno/inverno – come aiuto per la stagione fredda e umida

Herbst & Winter Kräuter

Ergänzungsfuttermittel für Pferde. Original Landmühle Herbst & Winter Kräu-
ter sind eine Mischung speziell konzipiert für die kalte und nasse Jahreszeit. 
Ausgewählte Kräuter unterstützen den Stoffwechsel, die Verdauung sowie die 
Haut während dem Fellwechsel im Herbst. Im Winter wird das Immunsystem 
gestärkt, Gelenke und Atemwege positiv beeinflusst.
Fütterungshinweis:
 Pferde (600 kg KGW): 30-50 g täglich 
 Kleinpferde: 25 g täglich
Zusammensetzung: Thymian 25 %, Echinacea 15 %, Weidenrinde 15 %, Brenn- 
nessel 10 %, Fenchel 10 %, Kamille 5 %, Hagebutten 5 %, Weißdorn 5 %, Eibisch-
wurzel 5 %, Ackerschachtelhalm 5 %

Aliment complémentaire pour chevaux. Les herbes d‘automne et d‘hiver Origi-
nal Landmühle sont un mélange spécialement conçu pour la saison froide et 
humide. Les herbes sélectionnées soutiennent le métabolisme, la digestion et 
la peau pendant la mue. En hiver, elles renforcent le système immunitaire et 
influencent positivement les articulations et les voies respiratoires.
Recommandations de dosage :  
 Cheval (env. 600 kg) : 30-50 g par jour 
 Poney et double poney : 25 g par jour
Composition : Thym 25 %, échinacée 15 %, écorce de saule 15 %, ortie 10%, 
fenouil 10 %, camomille 5 %, églantier 5 %, aubépine 5 %, racine de guimauve 
5 %, prêle des champs 5 %

Originele Landmühle Herfst & Winter kruiden zijn een mengsel speciaal ont-
worpen voor het koude en natte seizoen. Geselecteerde kruiden ondersteu-
nen de stofwisseling, de spijsvertering en de huid tijdens de herfstwisseling. 
In de winter wordt het immuunsysteem versterkt, gewrichten en de ademha-
ling positief beïnvloed.
Voedingsvoorschriften:  
 Paarden (600 kg lichaamsgewicht): 30-50 g per dag 
 Kleine paarden: 25 g per dag
Samenstelling: tijm 25 %, echinacea 15 %, wilgenschors 15 %, brandnetel 10 %, 
venkel 10 %, kamille 5 %, rozenbottel 5 %, meidoorn 5 %, marshmallow wortel 
5 %, paardenstaart 5 %

Complementary feed for horses Original Landmühle Autumn & Winter Herbs 
is a special mixture designed for the cold and wet seasons. These special 
herbs support the metabolism, digestion and skin during the change of coat in 
autumn. In winter, the immune system is strengthened, joints and airways 
are positively influenced.
Feeding recommendation:  
 Horses (600kg bw): 30-50g daily 
 Cobs: 25g daily

Ingredients: thyme 25%, echinacea 15%, willow bark 15%, stinging nettle 10%, 
fennel 10%, chamomile 5%, rosehip 5%, hawthorn 5%, marshmallow root 5%, 
common horsetail 5%

Mangime complementare per cavalli. Le erbe autunno/inverno Original Land-
mühle sono un mix di erbe appositamente studiato per la stagione più fredda e 
umida. Speciali erbe accuratamente selezionate aiutano il metabolismo, la di-
gestione e la pelle durante il periodo del cambio del pelo in autunno. In inverno 
invece rafforzano il sistema immunitario, le articolazioni e le vie respiratorie.
Dosaggio consigliato: 
 Cavalli taglia grande (600 kg PC): 30-50 g al giorno
 Cavalli taglia piccola: 25 g al giorno
Composizione:  timo 25 %, echinacea 15 %, corteccia di salice 15 %, ortica 10 %, 
finocchio 10 %, camomilla 5 %, cinorrodi 5 %, biancospino 5 %, radice di altea 
5 %, equiseto dei campi 5 %

Analytische Bestandteile · Constituants analytiques · Analytische 
bestanddelen · Analytical components · Componenti analitici
Rohfaser · cellulose brute · ruwe vezels · 
crude fibre · fibre grezze 28,4 %
Rohprotein · protéines brutes · ruw proteïne · 
crude protein · proteine grezze  10,0 %
Rohasche · cendres brutes · ruwe as · crude ash · 
ceneri grezze 7,8 %
Rohöle und –fette · huiles et graisses brutes · 
ruwe olie en vetten · crude oils and fats · oli e grassi grezzi 3,5 %
Natrium · sodium ⋅ natrium ⋅ sodium ⋅ sodio 0,03 %
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Unterstützung in der kalten und nassen Jahreszeit
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Los Nr. und MHD: siehe Aufdruck/Regist-
rier-Nr.: α DE SL 100011. Futtermittel kühl, 
trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützt lagern. Nach Anbruch zügig ver-
brauchen.

Numéro du lot et date de durabilité mini-
male : voir étiquette. Numéro d‘enregis-
trement : α DE SL 100011. À conserver 
dans un endroit frais, sec et à l‘abri du soleil. 
À consommer rapidement après ouverture.

Partijnr. en houdbaarheidsdatum einde: 
zie etiket/. Registratienummer: α DE SL 

100011. Bewaar het voer op een koele, droge 
plaats en buiten het bereik van direct zonlicht.  
Na opening, snel te consumeren.

Lot no. and best before date: see imprint/.
Registration No: α DE SL 100011. Store 
feed in a cool, dry place away from direct 
sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

N di registrazione: α DE SL 100011. Con-
servare il mangime in un luogo fresco, asciutto 
e protetto da raggi solari diretti. Consumare 
rapidamente una volta aperto.
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